
 
 

MENÚ ALBERA      
 

Olives llepadits 
Aceitunas de la casa 
Olives de la maison 
Olives of the house  

 
Tomata de la pera confitada amb burrata fumada 
Tomate de la pera confitado con burrata fumada 

Tomate poire confite avec burrata affumicata 
Confit tomato pear with affumicata burrata  

Anxoves amb oli d’ oliva i pa de vidre amb tomata  
Anchoas con aceite de oliva y pan con tomate  

Anchois à l’ huile d’ olive et pain à la tomate  
Anchovies with olive oil and bread with tomato 

 

 
Taula de formatges catalans amb pa torrat 

Surtido de quesos con pan tostado 

Assortiment de fromages avec pain grillé 
Assorted cheeses with toast bread 

 

 
A LA BRASA ….…… 

A la Brasa / Grillé / Grilled......... 
 

Tastet de botifarres 
(catalana, bolets i  escalivada) 

Degustación de butifarras ( catalana, setas i escalivada ) 
Dégustation de saucisses grillé  catalan,champignons, et légumes) 
Tasting of grilled sausages( catalan, mushrooms and vegetables ) 

 
La brasa va acompanyada de patates xips gruixudes o escalivada. 
La brasa va acompañada de patatas chips gruesas o escalivada. 

Le barbacue est accompagné de pommes chips ou légumes grillés. 
The barbecue  is accompanied with thick cut  potato crisps or roasted vegetables 

 

 
Coca d’anís 
Torta de anís 

Gateau à l’ anis 
Anise cake 

 

 
Preus/ Precios / Prix / Prices : 
30,00.-€ (adults / adultos / adultes /adults ) 
 
Tots els preus inclouen l’IVA  / Todos los precios incluyen el IVA. 
Tous les prix incluent la TVA / All prices include VAT. 
 
En totes les opcions el vi, aigua, altres begudes i el café NO estan inclosos en el preu.  
En todas las opciones el vino, agua , otras bebidas y el cafè, NO están incluidos en el precio. 
In all options, wine, water, other drinks, and coffee are NOT included in the price. 
Dans toutes les options, le vin, l'eau, autres boissons, et le cafè NO sont inclus dans le prix. 



Suplement beguda inclosa per als xecs regal 
Suplemento bebida incluida para los cheques regalo  
Supplément boisson incluse pour les chèques cadeaux  

Drink suplement included for gift vouchers : 

 

-25,00.-€ (per 2 persones / para 2 personas / pour 2 personnes/ for 2 people) 

-Inclou/Incluye/ Comprend/Includes : 

* 1 ampolla de vi + aigua + cafè (a escollir entre vi escumós , vi rosat , vi blanc o vi negre) 

* 1 botella de vino + agua + café (a escoger entre vino espumoso,  rosado, blanco o tinto) 

* 1 bouteille de vin + eau + café (choix entre vin mousseux, vin rosé, vin blanc ou vin rouge)  

* 1 bottle of wine +water+coffee(choose between sparkling wine, rosé wine, white wine or red) 

 

 
Suplement  canvi brasa / Suplemento cambio carne a la barsa  

Supplément changement de viande grillée / Grilled meat change suplement : 

 

- 1,00.-€ (2 broquetes maridats de vedella/ 2 brochetas de ternera maridada / 2 brochettes 

de veau mariné/ 2 marinated beef  skewers)  

 

- 4,00.-€  (hamburguesa de vaca madurada 250gr./ hamburguesa de ternera 250gr./ burger 

de boeuf 250gr./ beef burger 250gr.) 
 
- 13,00.-€ (Entrecot amb os de vedella de Girona a la brasa /Entrecot de ternera de Girona a 
la brasa/Entrecôte Grillé/Grilled Sirloin Steak) 

 

 
• Als nens menors de 12 anys els hi oferim un menú infantil de 18,00.-€, aperitiu amb 

patates xips,  macarrons, hamburguesa de vedella,  i de postre gelat.  

• En el cas d’alguna intolerància alimentària caldria que es notifiqués en el moment de 

fer la reserva. Tenim la possibilitat d’ oferir els diferents menús adaptats a celíacs, 

vegetarians i vegans. 

• Per a grups, en el cas de voler afegir alguna peça de “chuletón” a compartir, ho 

podem fer, en aquest cas ens ho hauríeu de comunicar en el moment de fer la 

reserva. El preu de cada peça de “chuletón” (aproximadament 1 kg) és de 65,00.-€. 

 

• A los niños menores de 12 años les ofrecemos un menú infantil de 18,00.- €, aperitivo 
con patatas chips, macarrones, hamburguesa de ternera, y de postre helado. 

• En el caso de alguna intolerancia alimentaria sería necesario que se notificara en el 
momento de hacer la reserva. Tenemos la posibilidad de ofrecer los diferentes menús *  

•  Para grupos, en el caso de querer añadir alguna pieza de "chuletón" a compartir, lo 
podemos hacer, en este caso nos lo debería comunicar en el momento de hacer la 

reserva. El precio de cada pieza de "chuletón"(aproximadamente 1 kg) es de 65,00.- €. 

 
• Pour les enfants de moins de 12 ans, nous proposons un menu enfant de € 18,00.- 

apéritif avec pommes chips, macaroni, burger de boeuf et pour la crème glacée 

dessert. 
• En cas d'intolérance alimentaire, il serait nécessaire de le signaler lors de la 

réservation.Nous avons la possibilité de proposer différents menus adaptés aux 
coeliaques, végétariens et végétaliens. 

• Pour les groupes, dans le cas où vous souhaitez ajouter une pièce de "ribeye" à 

partager, nous pouvons le faire, dans ce cas vous devez nous le signaler au moment 

de la réservation. Le prix de chaque pièce de "ribeye" (environ 1 kg) est de 65,00.- €. 

 
• For children under 12, we offer a children's menu for € 18,00.- appetizer with potatoes 

crisps, macaroni, beef burger and ice cream for dessert. 
• In case of food intolerance, it would be necessary to inform it when making the 

reservation.We have the possibility of offering different menus suitable for celiacs, 
vegetarians and vegans. 

• For groups, in case you want to add a piece of "ribeye" to share, we can do it, in this 
case you must notify us at the time of booking. The price of each piece of "ribeye" 

(approximately 1 kg) is  65,00.-€ 


